
1911 BULLET PROOF® RECOIL SPRING GUIDES - WILSON COMBAT
GOVT. RECOIL SPRING GUIDE, SS

Machined Billet Steel For High Strength & Reliable Operation

One-piece guides are machined from solid bar stock without the “through-hole”
for added strength and reliable, “bullet-proof” operation. Heat-treated and
hardened to withstand the battering between the slide and frame in thousands of
firing cycles. Provides the extra strength required when shooting
high-performance loads in your 1911. Government and Commander models
available in 416 stainless steel.

Attributes

Name: WILSON COMBAT GOVT. RECOIL SPRING GUIDE, SS
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000116
Mfr. No.: 575S
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 874218006303

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für 1911 BULLET PROOF®
RECOIL SPRING GUIDES

Einleitung
Vielen Dank, dass du die 1911 BULLET PROOF® Recoil Spring Guides von Wilson Combat erworben hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung und Zuverlässigkeit deines 1911 Government oder CommanderModells
zu verbessern. Um eine sichere Verwendung und optimale Leistung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass du die Recoil Spring Guide verwendest, die mit deinem spezifischen Modell (Government
oder Commander) kompatibel ist.
Überprüfe die Recoil Spring Guide auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Installation.
Verwende nur hochwertige, empfohlene Munition, um übermäßigen Verschleiß und mögliche Fehlfunktionen
zu vermeiden.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produktbedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Versuche nicht, die Recoil Spring Guide auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Recoil Spring Guide installierst oder entfernst.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Umgebung, wenn du deine Feuerwaffe benutzt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schlagwerkzeugs, falls für die Installation
erforderlich.

Installation

Entferne die vorhandene Recoil Spring Guide, falls zutreffend.
Richte die neue Recoil Spring Guide mit dem Schlitten und dem Rahmen der Feuerwaffe aus.
Setze die Recoil Spring Guide in den vorgesehenen Slot ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Wenn zutreffend, verwende ein Schlagwerkzeug, um die Guide an ihrem Platz zu sichern.
Baue die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

Verwendung

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Recoil Spring
Guide reibungslos funktioniert.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße Funktion zu bestätigen.
Überprüfe regelmäßig die Recoil Spring Guide auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung nach
umfangreicher Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Recoil Spring Guide gemäß den örtlichen Vorschriften für die Metallrecycling.
Entsorge sie nicht im regulären Haushaltsmüll.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen bezüglich der 1911 BULLET PROOF® Recoil Spring Guides besuche bitte die Website
des Herstellers oder kontaktiere den Kundenservice direkt.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen 1911
BULLET PROOF® Recoil Spring Guides gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit priorisierst!
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Safety Instruction Guide for 1911 BULLET PROOF®
RECOIL SPRING GUIDES

Introduction
Thank you for purchasing the 1911 BULLET PROOF® Recoil Spring Guides from Wilson Combat. This product is
designed to enhance the performance and reliability of your 1911 Government or Commander model. To ensure safe
use and optimal performance, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure that you are using the recoil spring guide that is compatible with your specific model (Government or
Commander).
Inspect the recoil spring guide for any signs of damage or wear before installation.
Use only highquality, recommended ammunition to prevent excessive wear and potential failure.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe product conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the recoil spring guide in any way.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the recoil spring guide.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools, including a punch tool if needed for installation.

Installation

Remove the existing recoil spring guide if applicable.
Align the new recoil spring guide with the slide and frame of the firearm.
Insert the recoil spring guide into the designated slot, ensuring it is seated correctly.
If applicable, use a punch tool to secure the guide in place.
Reassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions.

Usage

After installation, perform a function check to ensure that the recoil spring guide operates smoothly.
Test the firearm in a safe environment to confirm proper operation.
Regularly inspect the recoil spring guide for signs of wear or damage after extensive use.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil spring guide in accordance with local regulations for metal recycling.
Do not dispose of in regular household waste.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent accidents.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 BULLET PROOF® Recoil Spring Guides, please refer to the
manufacturer's website or contact customer support directly.



By adhering to these safety guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your 1911 BULLET
PROOF® Recoil Spring Guides. Thank you for prioritizing safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Guías de
Recoil Spring 1911 BULLET PROOF®

Introducción
Gracias por adquirir las Guías de Recoil Spring 1911 BULLET PROOF® de Wilson Combat. Este producto está
diseñado para mejorar el rendimiento y la fiabilidad de tu modelo 1911 Government o Commander. Para garantizar
un uso seguro y un rendimiento óptimo, por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de estar utilizando la guía de recoil spring que es compatible con tu modelo específico
(Government o Commander).
Inspecciona la guía de recoil spring en busca de signos de daño o desgaste antes de la instalación.
Utiliza solo munición de alta calidad y recomendada para evitar un desgaste excesivo y posibles fallos.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición insegura del producto o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No intentes modificar o alterar la guía de recoil spring de ninguna manera.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o retirar la guía de recoil spring.
Usa el equipo de seguridad adecuado, como protección ocular, al manipular armas de fuego.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro al usar tu arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzonado si es necesario para la
instalación.

Instalación

Retira la guía de recoil spring existente si es aplicable.
Alinea la nueva guía de recoil spring con la corredera y el armazón del arma de fuego.
Inserta la guía de recoil spring en la ranura designada, asegurándote de que esté correctamente
asentada.
Si es aplicable, utiliza una herramienta de punzonado para asegurar la guía en su lugar.
Vuelve a ensamblar el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que la guía
de recoil spring opere suavemente.
Prueba el arma de fuego en un entorno seguro para confirmar su correcto funcionamiento.
Inspecciona regularmente la guía de recoil spring en busca de signos de desgaste o daño después de
un uso extenso.

Instrucciones de Desecho
Desecha la guía de recoil spring de acuerdo con las regulaciones locales para el reciclaje de metales.
No la deseches en la basura doméstica regular.
Asegúrate de que todos los componentes se desechen de manera segura para prevenir accidentes.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes alguna pregunta o inquietud respecto a las Guías de Recoil Spring 1911 BULLET PROOF®, por favor,
consulta el sitio web del fabricante o contacta directamente con el servicio de atención al cliente.

Al seguir estas directrices de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tus Guías de Recoil
Spring 1911 BULLET PROOF®. ¡Gracias por priorizar la seguridad!
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Guide de Sécurité pour les GUIDES DE RESSORT
ANTIRECUL 1911 BULLET PROOF®

Introduction
Merci d'avoir acheté les GUIDES DE RESSORT ANTIRECUL 1911 BULLET PROOF® de Wilson Combat. Ce
produit est conçu pour améliorer la performance et la fiabilité de votre modèle 1911 Government ou Commander.
Pour garantir une utilisation sécurisée et un fonctionnement optimal, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité.
Assuretoi que tu utilises le guide de ressort antirecul compatible avec ton modèle spécifique (Government ou
Commander).
Inspecte le guide de ressort antirecul pour tout signe de dommage ou d'usure avant l'installation.
Utilise uniquement des munitions de haute qualité et recommandées pour éviter une usure excessive et des
pannes potentielles.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale toute condition de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le guide de ressort antirecul de quelque manière que ce soit.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer le guide de ressort antirecul.
Porte un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors de la manipulation des
armes à feu.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'une zone sécurisée lorsque tu utilises ton arme à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires, y compris un outil de frappe si besoin pour l'installation.

Installation

Retire le guide de ressort antirecul existant, si applicable.
Aligne le nouveau guide de ressort antirecul avec la glissière et le cadre de l'arme à feu.
Insère le guide de ressort antirecul dans l'emplacement désigné, en t'assurant qu'il est correctement
placé.
Si applicable, utilise un outil de frappe pour sécuriser le guide en place.
Remonte l'arme à feu selon les instructions du fabricant.

Utilisation

Après l'installation, effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que le guide de ressort
antirecul fonctionne correctement.
Teste l'arme à feu dans un environnement sûr pour confirmer son bon fonctionnement.
Inspecte régulièrement le guide de ressort antirecul pour des signes d'usure ou de dommage après
une utilisation intensive.

Instructions d'Élimination
Élimine le guide de ressort antirecul conformément aux réglementations locales sur le recyclage des métaux.
Ne le jette pas dans les déchets ménagers ordinaires.
Assuretoi que tous les composants sont éliminés en toute sécurité pour éviter les accidents.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant les GUIDES DE RESSORT ANTIRECUL 1911 BULLET PROOF®,
consulte le site Web du fabricant ou contacte directement le service client.

En respectant ces directives de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec tes GUIDES DE
RESSORT ANTIRECUL 1911 BULLET PROOF®. Merci de prioriser la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i GUIDAMOLLA
1911 BULLET PROOF®

Introduzione
Grazie per aver acquistato i GUIDAMOLLA 1911 BULLET PROOF® da Wilson Combat. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni e l'affidabilità del tuo modello 1911 Government o Commander. Per garantire
un uso sicuro e prestazioni ottimali, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurati di utilizzare il guidamolla che è compatibile con il tuo modello specifico (Government o
Commander).
Ispeziona il guidamolla per eventuali segni di danno o usura prima dell'installazione.
Utilizza solo munizioni di alta qualità e raccomandate per prevenire un'usura eccessiva e potenziali guasti.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni di prodotto non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o alterare il guidamolla in alcun modo.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere il guidamolla.
Indossa attrezzature di sicurezza appropriate, come protezioni per gli occhi, quando maneggi le armi da
fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e garantisci un ambiente sicuro quando utilizzi la tua arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un attrezzo a punzone se necessario per l'installazione.

Installazione

Rimuovi il guidamolla esistente, se applicabile.
Allinea il nuovo guidamolla con la slitta e il telaio dell'arma da fuoco.
Inserisci il guidamolla nella fessura designata, assicurandoti che sia posizionato correttamente.
Se applicabile, utilizza un attrezzo a punzone per fissare il guidamolla in posizione.
Rimonta l'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.

Uso

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il guidamolla operi senza
intoppi.
Testa l'arma da fuoco in un ambiente sicuro per confermare il corretto funzionamento.
Ispeziona regolarmente il guidamolla per segni di usura o danni dopo un uso prolungato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il guidamolla in conformità con le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti in modo sicuro per prevenire incidenti.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i GUIDAMOLLA 1911 BULLET PROOF®, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o di contattare direttamente il supporto clienti.



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi GUIDAMOLLA
1911 BULLET PROOF®. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 BULLET PROOF®
RECOIL SPRING GUIDES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 1911 BULLET PROOF® Recoil Spring Guides od Wilson Combat. Produkt ten został
zaprojektowany, aby zwiększyć wydajność i niezawodność Twojego modelu 1911 Government lub Commander. Aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie i optymalną wydajność, prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że używasz prowadnicy sprężyny powrotnej, która jest kompatybilna z Twoim modelem
(Government lub Commander).
Przed instalacją sprawdź prowadnicę sprężyny powrotnej pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj tylko wysokiej jakości, zalecanej amunicji, aby zapobiec nadmiernemu zużyciu i potencjalnym
awariom.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać prowadnicy sprężyny powrotnej w jakikolwiek sposób.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub demontażem prowadnicy sprężyny powrotnej.
Noś odpowiednie wyposażenie ochronne, takie jak gogle ochronne, podczas obchodzenia się z bronią.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas używania broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wbijania, jeśli jest potrzebne do instalacji.

Instalacja

Usuń istniejącą prowadnicę sprężyny powrotnej, jeśli dotyczy.
Wyreguluj nową prowadnicę sprężyny powrotnej w stosunku do suwaka i ramy broni.
Włóż prowadnicę sprężyny powrotnej do wyznaczonego miejsca, upewniając się, że jest prawidłowo
osadzona.
Jeśli to konieczne, użyj narzędzia do wbijania, aby zabezpieczyć prowadnicę na miejscu.
Złóż broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie

Po instalacji wykonaj kontrolę funkcji, aby upewnić się, że prowadnica sprężyny powrotnej działa
płynnie.
Przetestuj broń w bezpiecznym otoczeniu, aby potwierdzić prawidłowe działanie.
Regularnie sprawdzaj prowadnicę sprężyny powrotnej pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia po
intensywnym użytkowaniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj prowadnicę sprężyny powrotnej zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Nie wyrzucaj do regularnych odpadków domowych.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec wypadkom.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących 1911 BULLET PROOF® Recoil Spring Guides,
prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub bezpośredni kontakt z obsługą klienta.

Przestrzegając tych wytycznych bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
1911 BULLET PROOF® Recoil Spring Guides. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa!
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Turvaohjeet 1911 BULLET PROOF® RECOIL SPRING
GUIDES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että ostit 1911 BULLET PROOF® Recoil Spring Guides tuotteen Wilson Combatilta. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan 1911 Government tai Commandermallin suorituskykyä ja luotettavuutta. Varmistaaksesi
turvallisen käytön ja optimaalisen suorituskyvyn, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina tuliaseita varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että käytät recoil spring guidea, joka on yhteensopiva tietyn mallisi (Government tai Commander)
kanssa.
Tarkista recoil spring guide ennen asennusta mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Käytä vain korkealaatuista, suositeltua ammusta liiallisen kulumisen ja mahdollisten vikojen estämiseksi.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuoteolosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Älä yritä muokata tai muuttaa recoil spring guidea millään tavalla.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen recoil spring guide tuotteen asentamista tai poistamista.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmäsuojaa, käsitellessäsi tuliaseita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ympäristö käytettäessäsi tuliaseitasi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että tuliase on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien tarvittaessa lyöntityökalu asennusta varten.

Asennus

Poista tarvittaessa olemassa oleva recoil spring guide.
Kohdista uusi recoil spring guide aseen liukujen ja rungon kanssa.
Työnnä recoil spring guide varattuun paikkaan varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Tarvittaessa käytä lyöntityökalua ohjaimen kiinnittämiseksi.
Kokoa tuliase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö

Asennuksen jälkeen suorita toimintotarkastus varmistaaksesi, että recoil spring guide toimii sujuvasti.
Testaa tuliase turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi oikean toiminnan.
Tarkista säännöllisesti recoil spring guide kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta laajamittaisen
käytön jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä recoil spring guide paikallisten metallikierrätyssääntöjen mukaan.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään turvallisesti onnettomuuksien estämiseksi.

Lisätietoja
Kaikista kysymyksistä tai huolenaiheista liittyen 1911 BULLET PROOF® Recoil Spring Guides tuotteeseen, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota suoraan yhteyttä asiakastukeen.



Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 1911 BULLET PROOF® Recoil
Spring Guides tuotteesi kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta!
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 BULLET
PROOF® RECOIL SPRING GUIDES

Introduktion
Tack för att du har köpt 1911 BULLET PROOF® Recoil Spring Guides från Wilson Combat. Denna produkt är
utformad för att förbättra prestandan och tillförlitligheten hos din 1911 Government eller Commandermodell. För att
säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Se till att du använder recoil spring guide som är kompatibel med din specifika modell (Government eller
Commander).
Inspektera recoil spring guide för tecken på skador eller slitage före installation.
Använd endast högkvalitativ, rekommenderad ammunition för att förhindra överdrivet slitage och potentiella
fel.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produktförhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att modifiera eller ändra recoil spring guide på något sätt.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort recoil spring guide.
Bär lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och se till att en säker miljö finns när du använder ditt vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att vapnet är helt oladdat.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive ett stansverktyg om det behövs för installation.

Installation

Ta bort den befintliga recoil spring guide om tillämpligt.
Justera den nya recoil spring guide med skjutmekanismen och ramen på vapnet.
Sätt in recoil spring guide i den avsedda slotten och se till att den sitter korrekt.
Om tillämpligt, använd ett stansverktyg för att säkra guiden på plats.
Montera ihop vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Användning

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att recoil spring guide fungerar smidigt.
Testa vapnet i en säker miljö för att bekräfta korrekt funktion.
Inspektera regelbundet recoil spring guide för tecken på slitage eller skador efter omfattande
användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera recoil spring guide i enlighet med lokala regler för metallåtervinning.
Kassera inte i vanlig hushållssopor.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 BULLET PROOF® Recoil Spring Guides, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta kundsupport direkt.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina 1911 BULLET
PROOF® Recoil Spring Guides. Tack för att du prioriterar säkerheten!



1.  

2.  
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 BULLET PROOF®
RECOIL SPRING GUIDES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 BULLET PROOF® vodicí tyče pro vratné pružiny od společnosti Wilson Combat.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon a spolehlivost vašeho modelu 1911 Government nebo Commander.
Aby bylo zajištěno bezpečné používání a optimální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku k bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že používáte vodicí tyč, která je kompatibilní s vaším konkrétním modelem (Government nebo
Commander).
Před instalací zkontrolujte vodicí tyč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte pouze vysoce kvalitní doporučenou munici, aby nedocházelo k nadměrnému opotřebení a
potenciálním selháním.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky produktu nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Nepokoušejte se vodicí tyč jakkoli upravovat nebo měnit.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním vodicí tyče.
Při manipulaci se zbraněmi noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při používání vaší zbraně.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Shromážděte potřebné nářadí, včetně nástroje na úder, pokud je to potřeba pro instalaci.

Instalace

Pokud je to možné, odstraňte stávající vodicí tyč pružiny.
Zarovnejte novou vodicí tyč pružiny se závěrem a rámem zbraně.
Vložte vodicí tyč pružiny do určeného slotu, ujistěte se, že je správně usazena.
Pokud je to nutné, použijte nástroj na úder k zajištění tyče na místě.
Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.

Používání

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že vodicí tyč pružiny funguje hladce.
Otestujte zbraň v bezpečném prostředí, abyste potvrdili správnou funkci.
Pravidelně kontrolujte vodicí tyč pružiny na známky opotřebení nebo poškození po rozsáhlém
používání.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte vodicí tyč pružiny v souladu s místními předpisy pro recyklaci kovů.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou likvidovány bezpečně, aby se předešlo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 BULLET PROOF® vodicích tyčí pro vratné pružiny se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo přímo na zákaznickou podporu.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich 1911 BULLET PROOF®
vodicích tyčí pro vratné pružiny. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost!


